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ًا ﴿96﴾ حْْمٰٰنُُ وُُدًّ� َ الِحََِاتِِ سََيََجْْعََلُُ لَهَُُمُُ الرَّ� َ َ الَّ�ذَ۪۪ينََ اٰٰمََنُوُا وََعََمِِلُوُا الصَّ� اِِنَّ�
96 Ýman ederek, hâlis niyet ve amaçlarla, Ýslâm esas-

larýný, Ýslâmî düzeni hayata geçirenler, iþ barýþý içinde bi-
linçli, planlý, mükemmel, meþrû, faydalý, verimli çalýþa-
rak nimetin-ürünün bollaþmasýný saðlayanlar, yerinde, 
haklý çýkýþlar yaparak, düzelmeye, iyiliðe, iyileþtirmeye 
ön ayak olanlar, cârî-kalýcý hayýrlarsâlih ameller iþleyen-
ler için, Rahmet sahibi Rahman olan Allah kullarýnýn 
gönüllerine bir sevgi yerleþtirecektir.

ا ﴿97﴾ ً رََ بِِهِِ الْْمُُتَّ�قَ۪۪نََي وََتُنُْْذِِرََ بِِه۪۪ قََوْْمًاً لُدًُّ� رْْنَاَهُُ بِِلِِسََانِكََِ لِتُِبََُشِّ�ِ َ  فََاِِنَّ�مَََا يَسََّ�
97 Biz Kur’ân’ı, sadece Allah’a sığınıp, emirlerine ya-

pışarak, günahlardan arınıp, azaptan korunanları, kul-
luk ve sorumluluk şuuruyla, haklarına ve özgürlükle-
rine sahip çıkarak şahsiyetli davranan, dinî ve sosyal 
görevlerinin bilincinde olan, Kur’an esaslarını hayata 
geçiren takva sahiplerini müjdeleyesin, şiddetle karşı 
çıkan bir topluluğa da sorumluluk, hesap ve cezayı ha-
tırlatarak uyarasın diye, senin dilinle indirip, okutarak 
kolaylaştırdık.

ُ مِِنْْهُُمْْ مِِنْْ اََحََدٍٍ   وََكََمْْ اََهْْلَكَْْنََا قََبْْلَهَُُمْْ مِِنْْ قََرْْنٍۜ�ۜ هََلْْ تُحُِِسُّ�
اََوْْ تَسَْْمََعُُ لَهَُُمْْ رِِكْْزًاً ﴿98﴾

98 Biz, peygamberleri yalanlamalarý sebebiyle onlar-
dan önce nice nesilleri helâk ettik. Bunlarý da helâk et-
meye gücümüz yeter. Sen, onlarýn herhangi birinden, 
bir varlýk emaresi hissediyor veya onlara ait cýlýz bir ses 
iþitiyor musun?

20. TÂHÂ SÛRESİ

135 âyettir. Peygamberliğin 5. yılında Mekke’de nâzil olmuştur. 
Hz. Ömer bu sûre vesilesiyle müslüman olmuştur.

*
Sınırsız rahmeti ve engin merhameti ile 

hayat veren, yaşatan, koruyan, 
rahmetine, merhametine, lütfuna, ihsanına ve hayırlara mazhar eden, 

rahmân ve rahîm olan Allah’ın izni ve yardımıyla, 
 Allah’ın adıyla...

 ﷽سُُورََةُُ طٰٰهٰٰ

طٰٰهٰۜ�ۜ ﴿1﴾
H 1  Tâ. Hâ.

آ اََنْْزََلْْنََا عََلَيَْْكََ الْْقُُرْْاٰٰنََ لِتَِشَْْقٰٰىۙۙ ﴿2﴾  �مَٓ
2 Biz Kur’ân’ı sana, sorumluluklarını tevdi etmek üze-

re indirirken, lüzumundan fazla ibadetle kendini yora-
rak sıkıntıya düşesin, kavmin küfürde ısrar ettiği, senin 
peygamberliğine iman etmediği için, tebliğde bulundu-
ğun muhataplarının ters ve düşmanca davranışları do-
layısıyla üzülesin, bedbaht olasın istemedik.

ا تَذَْْكِِرََةًً لِمََِنْْ يَخَْْشٰٰىۙۙ ﴿3﴾  اِِلَّا�
3 Ancak Allah’tan saygı duyarak korkan kimse için 

öğüt olarak indirdik.

مٰٰوََاتِِ الْْعُُلٰٰۜىۜ ﴿4﴾ َ رَْْضََ وََالسَّ� نْْ خََلَقَََ ا�لْاَ َ  تَنَْْز۪۪يلًاا مِِمَّ�
4 Yeri ve yüce gökleri yaratanýn katýndan, bölüm bö-

lüm indirdik. حْْمٰٰنُُ عََلَىَ الْْعََرْْشِِ اسْْتَوَٰٰى ﴿5﴾ َ  اََلرَّ�
5 Rahmet sahibi, Rahman olan Allah Arþ üzerinde, 

sýnýrsýz kudret ve iktidar makamýnda hükümranlýðýný 
kurdu.

رَْْضِِ وََمََا بَيَْْنََهُُمََا وََمََا تَحَْْتََ الثَّ�َرٰٰى ﴿6﴾ مٰٰوََاتِِ وََمََا فِِي ا�لْاَ َ  لَهَُُ مََا فِِي السَّ�
6 Göklerdeki varlýklarýn ve imkânlarýn, yerdeki varlýk-

larýn ve imkanlarýn, bu ikisinin arasýndaki ve topraðýn 
altýndaki varlýklarýn ve imkânlarýn tamamý O’nundur, 
O’nun tasarrufundadýr.

َ وََاََخْْفٰٰى ﴿7﴾ رَّ�  وََاِِنْْ تَجَْْهََرْْ بِِالْْقََوْْلِِ فََاِِنَّ�هَُُ يَعَْْلَمَُُ السِّ�ِ
7 Sen, dileðini, duaný yüksek sesle söylesen de, gizlice 

niyazda bulunsan da farketmez. O fý-sýltýyý da, gizliyi 
de, gizlinin gizlisini de bilir.

ٓاءُُ الْْحُُسْْنٰٰى ﴿8﴾ سَْْ�مَٓ ا هُُوَۜ�ۜ لَهَُُ ا�لْاَ ا�لَٓا اِِلٰٰهََ اِِلَّا�  ُ  اََللّٰهُ��
8 O Allah’týr, Allah. Hak ilâh yalnýzca O’dur. En güzel 

isimler onundur.

 وََهََلْْ اََتٰٰيكََ حََد۪۪يثُُ مُُوسٰٰىۢۢ ﴿9﴾
9 Mûsâ’nýn hayat hikayesi sana ulaþtý mý?

ٓي اٰٰت۪۪يـكُُمْْ مِِنْْهََا بِِقََبََسٍٍ اََوْْ  ٓي اٰٰنَسَْْتُُ نَاَرًاً لَعَََلّ۪ٓ�� هَْْلِِهِِ امْْكُُ�ثُٓوٓا اِِنّ۪ٓ��  اِِذْْ رََاٰٰ نَاَرًاً فََقََالََ �لِاَ
َارِِ هُُدًًى ﴿10﴾ اََجِِدُُ عََلَىَ النَّ�

10 Hani o bir ateþ görmüþ ailesine:
“- Burda bekleyin. Gözüme, dostluk parýltýsý saçan, yü-

reðimi ýsýtan bir ateþ iliþti. Belki size alevli bir eðsi-köz 
getiririm. Yahut ateþin yanýnda bir yol gösterici bulu-
rum” demiþti. ٓا اََتٰٰهََيا نُوُدِِيََ يَاَ مُُوسٰٰى ﴿11﴾ �  فََلَمََّٓ�
11 Ateþin yanýna vardýðý zaman:
“- Ey Mûsâ!” diye seslenildi.

سِِ طُوًًُۜىۜ ﴿12﴾ ۚ اِِنَّ�كَََ بِِالْْوََادِِ الْْمُُقََدَّ�َ ٓي اََنَاَ۬۬ رََبُّ�كََُ فََاخْْلَعَْْ نَعَْْلَيَْْ�كَۚ  اِِنّ۪ٓ��
12 “- Ben, senin Rabbin, benim. Hemen sandaletleri-

ni çýkar. Sen kutsal Tuvâ vâdisindesin.”




